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i n V e n t_ 



www.hp.com/ support 



Support for the following countries/ regions is available at www.hp.com/support: 
Austria, Belgium, Central America & The Caribbean, Denmark, Spain, France, 
Germany, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Finland, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom. 



61 56 45 43 




Argentina (Buenos Aires) 
Argentina 


54-11-4708-1600 
0-800-555-5000 


Australia 

Australia [out-of-warranty] 


1300 721 147 
1902 910910 


800 171 




Brasil (Sao Paulo} 
Brasil 


55-11-4004-7751 
0-800-709-7751 


Canada (Mississouga Area) 


(905) 206-4663 
1 ^Rnnl 474 6ri/, 


Chile 


snn ^An 000 




021-3881-4518 
800-810-3888 
m^f&m: 3001 


Colombia (Bogota) 
Colombia 


571-606-9191 
01-8000-51-4746-8368 


Costa Rica 


0-800-011-1046 


Ceska re ubiika 


zo 1 oU/ 0 \ u 


Ecuador (Andmatel) 
Ecuador (Pacifitel) 


1-999-1 19 S 
800-711-2884 
1-800-225-528 » 


2 532 5222 




El Salvador 


800-6160 


EAAd5a (arro to e^wtepiko) 
EAAd5a (evtoc; EAAqSqc;) 
EAAdSa [ano Kuirpo) 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-711-2884 




2802 4098 


Magyarorszag 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


+62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 




Jamaica 


1-800-711-2884 


a* 


0570-000511 
03-3335-9800 





1 588-3003 


Malaysia 


1 800 805 405 


Mexico (Mexico City) 
Mexico 


55-5258-9922 

0 1 -800-472-68368 


22 404747 


^ >JI 


New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


1-800-71 1 -2884 


Paraguay 


009 800 54 1 0006 


Peru 


0-800-10111 


Philippines 


2 867 3551 


Polska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republico Dominicana 


1-800-71 1-2884 


Romania 


(21) 315 4442 


Poccua (MoCKBo) 
PoccMa (CaHKT-neTep6ypr) 


095 7973520 

0 1 T 'D >1 -700-7 


800 897 1444 




Singapore 


6 272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (International) 


+ 27 1 1 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 1763 80 


M'M 


02-8722-8000 


Iwsj 


+66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 




Trinidad & Tobago 


1-800-711-2884 


Turkiye 


90 216 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4520 


iujJI izjIjUyi 


United States 


1 -(800) -474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 
Venezuela 


58-212-278-8666 
0-800-474-68368 


Viet Nam 


+84 88234530 



Autoridigused ja 
kaubamargid 

© Autorioigus 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Siln sisalduvat teavet voldakse ette 
teatamata muuta. Reprodutseerlmlne, 
adapteerimlne v5l tSlkimlne eelneva 
kirjaliku loata on keelatud, vaija 
arvatud autorlkaitseseadustega 
lubatud maaral. 

Markus 

HP toodete ja teenuste garantild on 
ara toodud ainult vastavate toodete ja 
teenustega kaasnevates 
selgesonalistes garantiiavaldustes. 
Mitte midagi selles dokumendis 
sisalduvat ei tohiks kasitada 
taiendava garantiina. HP ei vastuta 
selles dokumendis esineda voivate 
tehnlliste vol tolmetuslike vigade voi 
valjajatete eest. 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. el vastuta 
ettenagematute ega jarelduslike 
kahjude eest, mis on kaesoleva 
dokumendi ja selles kirjeldatava 
materjall kasutamise vol tboga seotud 
vol neist potijustatud. 

Kaubamargid 

HP, HP logo ja PhotoSmart kuuluvad 
ettevottele Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Secure Digitali logo kuulub ettevottele 
SD Association. 

Microsoft ja Windows on Microsoft 
Corporationi registreeritud 
kaubamargid. 

CompactFlash, CF ja CF-i logo on 
ettevotte CompactFlash Association 
(CFA) kaubamargid. 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO ning Memory 
Stick PRO Duo on Sony Corporationi 
kaubamargid vol registreeritud 
kaubamargid. 

MultiMediaCard on Saksamaa 
Liitvabarilgi ettevotte Infineon 
Technologies AG kaubamark, mis on 
litsentsltud MMCA-le (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive on ettevotte Hitachi Global 
Storage Technologies kaubamark. 
xD-Plcture Card on ettevotete Fuji 
Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
Corporation nIng Olympus Optical 
Co., Ltd. kaubamark. 



Mac, Maci logo ja Macintosh on 

ettevotte Apple Computer, Inc. 

registreeritud kaubamargid. 

iPod on ettevotte Apple Computer, Inc 

kaubamark. 

Bluetoothi kaubamark kuulub selle 
omanlkule ning Hewlett-Packard 
Company kasutab seda lltsentsi alusel. 
PictBrldge ja PictBridge'i logo on 
ettevotte Camera & Imaging Products 
Association (ClPA) kaubamargid. 
Muud brandid ja nende tooted on 
vastavate omanike kaubamargid vol 
registreeritud kaubamargid. 
Printerlsse sisse ehltatud tarkvara 
pShineb osaliselt Independent JPEG 
Groupi tool. 

Selles dokumendis sisalduvate fotode 
autoridigused kuuluvad nende 
algsetele omanikele. 

Mudeli normatiivne 
tunnuskood VCVRA-0503 

Toote tuvastamiseks on tootel ka 
normatiivne mudelinumber. 
Tootemudeli normatiivne tunnuskood 
on VCVRA-0503. Seda numbrit el 
tohiks segamini ajada 
turustusnimetusega (printer 
HP PhotoSmart 8200 series) v5i 
tootenumbriga (Q3470). 

Turvateave 

Seadme kasutamlsel jargige alati 
elementaarseld ohutusnoudeid, 
et vahendada tulekahju v5i 
elektrilooglga kaasnevat vigastusohtu. 

AEttevaatust! Tulekahju v5i 
elektriloogi valtlmiseks arge 
jatke seadet vihma ega muu 
niiskuse katte. 

• Lugege labi printerlga samas 
kastis oinud juhendid printeri 
ulesseadmiseks ning veenduge, 
et olete neist aru saanud. 

• Kasutage seadme toiteallikaga 
uhendamisel ainult maandatud 
pistikupesa. Kui te ei tea, kas 
pistikupesa on maandatud, 
kusige vastava 

kvallfikatsiooniga elektriku kaest. 

• Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhiseld. 

• Enne seadme puhastamist 
lijlitage see vooluvorgust valja. 

• Arge paigaldage ega kasutage 
seadet vee lahedal vol margade 
katega. 



• Paigaldage seade tasasele 
pinnale nil, et see piisiks seal 
kindlalt. 

• Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegl ei saaks 
toitejuhtme peale astuda v5i 
selle taha komistada ning kus 
toitejuhe el saaks kahjustada. 

• Kui seade el toota oigesti, 
vaadake elektroonilist spikrit 
HP PhotoSmart Printer Help. 

• Seadmes pole osi, mida 
kasutaja ise hooldada saaks. 
Hoolduskijsimustes poorduge 
kvallfitseerltud tugipersonall 
poole. 

• Kasutage seadet hea 
ventilatsiooniga kohas. 

Keskkonnakaitsealased 
avaldused 

Hewlett-Packard Company valmistab 
keskkonnasaastlikke kvaliteettooteid. 

Keskkonnakaitse 

Selle printeri puhul on arvesse vSetud 
mitmeid aspekte, et minimeerida 
keskkonnakahjulikke mSjusid. 
LIsateavet HP keskkonnaalaste 
pohimotete kohta leiate veebllehelt 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Osooni tekitamine 

See toode el teklta arvestataval 
maaral osoongaasi (O3). 

Paberikasutus 

Seadmes voib kasutada 
taaskaldeldud paberit vastavalt 
standardile DIN 19309. 

Plastdetailid 

Koik plastosad kaaluga ule 24 gramml 
(0,88 untsi) on vastavalt 
rahvusvahelistele standardltele 
margistatud. See hSIbustab printeri 
kasutusaja loppedes taaskaitlemlsele 
suunatavate plastosade tuvastamist. 

Materjalide ohutusteabe loendid 

Materjalide ohutusteabe loendid 
(Material Safety Data Sheets - 
MSDS) leiate HP veebllehelt 
www.hp.com/go/msds. Interneti- 
iihenduse puudumisel peate selle 
teabe saamiseks poorduma HP 
klienditeenindusse HP Customer Care. 



Jaatmekaitlus 

Koostoos mSnede maailma 
suuremate elektroonikaseadmete 
taaskaitluskeskustega pakub HP 
paljudes riikides/regioonides jarjest 
enam vSimalusi toodete 
tagasivotmiseks ja taaskaitlemisele 
suunamiseks. HP tegeleb ka oma 
populaarsemate kasutatud toodete 
mijugiga. 

See HP toode sisaldab tinajoodiseid, 
mis v5ivad seadme tooea loppemisel 
vajada erikaitlust. 

Erakasutuses olevate heitseadmete 
kaitlemine Euroopa Liidus 



Selline tahis tootel voi selle pakendil 
tahendab, et seda toodet ei tohi 
paigutada olmeprijgi hulka. Selle 
asemel olete kohustatud toimetama 
heltseadme elektriliste ja 
elektrooniliste heitseadmete 
taaskaltlemiseks ette nahtud 
kogumispunktl. Heitseadmete 
eraldlne kogumlne ja taaskaltlus altab 
sallltada loodusressursse ja tagab 
seadmete taaskaltluse Inlmeste tervlst 
ja keskkonda ohustamata. LIsateavet 
selle kohta, kuhu heltseadmeld 
taaskaltluseks tolmetada, saate 
llnnavalltsusest, olmepruglveoteenuse 
osutajalt vol kauplusest, kust seadme 
ostslte. 

LIsateavet HP toodete tagastamlse ja 
taaskaltluse kohta lelate veebllehelt 
www.hp.com/hplnfo/globalcltlzenshlp/ 
envlronment/recycle/lndex.html. 
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HP PhotoSmart 8200 series 



"I Sissejuhatus 



Taname teid, et ostsite printeri HP Photosmart 8200 series! Selle uue fotoprinteriga 
saate printida kauneid fotosid, salvestada neid arvutisse ja luua lobusaid ning lihtsaid 
projekte nii arvuti abil kui ka ilma arvutita. 



Printeriga on kaasas jargmised dokumendid. 

• Installijuhend. Printeriga HP Photosmart 8200 series on kaasas installijuliend, 
mis opetab printerit ules seadma. 

• Kasutusjuhend. Printeri HP Photosmart 8200 series Kasutusjuhend kirjeldab 
printeri pohifunktsioone, selgitab printeri kasutamist arvutiga uhendust loomata ja 
sisaldab teavet riistvara torkeotsingu kolita. Juhend on elektroonilisel kujul ja 
asub CD-I Kasutusjuhend. 

• Teatmik. Printeri HP Photosmart 8200 series teatmil< on trukis, mida te praegu 
loete. See annab printeri kolita poliilise teabe, kaasa arvatud teabe paigalduse, 
too, telinoabi ja garantii kolita. Uksikasjalikud juliendid leiate CD-It Kasutusjuhend. 

• Onscreen HP Photosmart Printer Help (elektrooniline spikker). Elektrooniline 
spikker HP Photosmart Printer Help sisaldab juhendeid printeri kasutamise kohta 
koos arvutiga ning tarkvara torkeotsinguteavet. 

Parast printeri HP Photosmart tarkvara installimist arvutisse saate spikrit HP 
Photosmart Printer Help vaadata jargmisel viisil. 

• Windows PC: klopsake menuud Start ning osutage jarjest kaskudele Programs 
(operatsioonisusteemis Windows XP valige All programs (koik programmid)) > 
HP > Photosmart 8200 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: valige rakenduses Finder (otsing) kasud Help (abi) > Mac Help ning 
seejarel Help Center > HP Image Zone Help > HP Photosmart Printer Help. 



Printeri kastis sisalduvad jargmised asjad. 

• Printer HP Photosmart 8200 series 

• Printeri HP Photosmart 8200 series installijuhend 

• Printeri HP Photosmart 8200 series teatmik 

• CD printeri HP Photosmart 8200 series tarkvaraga 

• CD User's Guide (Kasutusjuhend) 

• Paberinaidiste valimik 

• Fotopaberi talletuskott (puudub mSnedes riikides/regioonides) 

• Kuus tindikasseti 

• Toiteplokk 

r2^^ Markus Sisu voib riigiti/regiooniti erineda. 



Lisateabe otsimine 



Kasti sisu 
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Peatukk 1 



Printeri osad 




Printer! eestvaade 



Sisseliilitusnupp. Selle nupu vajutamine liilitab printeri sisse. 



Kaas. Kaane avamine annab juurdepaasu tindil<assettidele ja voimaldab eemaldada 
paberiummistusi. Avamisel<s haarake kaanest sellel kujutatud HP logo alt kinni ja tommake 
kaas iiles. 

Printeri ekraan. Ekraanilt saate vaadata fotosid, menuusid ja sonumeid. 



Valjundsalv. Kasutage seda salve valjaprintide puudmiseks. Valjundsalve eemaldamine 
voimaldab juurdepaasu fotosalvele. 



Pohisalv. Kui tombate selle salve lahti, saate laadida paberit, luiimikuid voi muid 
prindikandjaid prinditava poolega allpool. 



Fotosalve nupp. Kui eemaldate valjundsalve, saate fotosalve laadida vaikeseformaadilist 
paberit mootmetega kuni 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) prinditava poolega allpool. Paber voib olla 
lipikuga vol lima. 



IVIalukaardipesad. Siia saate sisestada malukaarte. Toetatavate malukaartide loendi leiate 
jaotisest Toetatud failivormingud. 



Kaameraport. Siia saate iihendada standardiga PictBridge™ iihilduva digikaamera, 
komplekti mittekuuluva juhtmeta printeriadapteri HP Bluetooth® v5i HP iPodi. 




Printeri tagakiilg 



Toitejuhtme pesa. Sellesse porti Cihendage printeriga kaasas olev toitejuhe. 



USB-port. Selle pordi kaudu saate printeri uhendada arvutiga. 



Tagumine paasuluuk. Selle luugi avamine voimaldab eemaldada paberiummistusi ning 
paigaldada komplekti mittekuuluva HP automaatse kahepoolse printimise tarviku. 
Lisateavet leiate CD-It Kasutusjuhend. 
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Pdhi- ja valjundsalv 



1 


Paberilaiuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt pohisalves oleva paberi serva 
vastu. 


2 


Valjundsalv. Kasutage seda salve valjaprintide puudmiseks. Valjundsalve eemaldamine 
voimaldab juurdepaasu fotosalvele. 


3 


Valjundsalve pikendi. Valjaprinte puiidva valjundsalve pikendamiseks tommake pikendit 
enda poole. 


4 


Pohisalv. Kui salve vaija tombate, saate printerisse laadida tavapaberit, luumikuid, 
ijmbrikke v5i muid prindikandjaid. 


5 


Pohisalve vabasti. Pohisalve pikendamiseks tommake seda enda poole. 


6 


Paberipikkuse juhik. Seadke paberipikkuse juhik nii, et see jaaks tihedalt pohisalves 
oleva paberi otsa vastu. 


7 


Salve haaratsid. PShisalve pikendamiseks tommake haaratsitest. 





Fotosalv 



Paberilaiuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt fotosalves oleva paberi serva 
vastu. 

Paberipikkuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt fotosalves oleva paberi otsa 
vastu. 
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Peatukk 1 




Juhtpaneel 



1 


Sisselijlitusnupp. Selle nupu vajutamine lulitab printeri sisse voi energiasaastureziimi. 


2 


Instant Share. Seda nuppu vajutades saate saata hetkel valitud foto(d) tarkvara 
HP Image Zone funktsioonile HP Instant Share (kui printer on iihendatud arvutiga). 


3 


Fotosalve nupp. Valige jargmise juhtpaneelilt saadetud prinditoo jacks sobiv salv. 
Kui sinine tuli poleb, valib printer paberi fotosalvest. Kui tuli ei pole, valib printer paberi 
pohisalvest. 


4 


Paigutusnupp. Sellega saate valide fotodele prindipaigutuse. Kui sisestatud on 
malukaart, kuvatakse valitud paigutus printeri ekraani all keskel. 


5 


MenCiiinupp. Voimaldab kuvada printeri menuu. 


6 


OK. VSimaldab valida menuij- vol dialoogivaliku ning kaivitada/peatada videoloigu 
taasesituse. 


7 


Navlgeerlmlsnooled. Nende abil saate reguleerida karpimiskasti, liikuda menuuvalikutes 
ning juhtida videoloigu taasesitust. 


8 


Suum (+)(-). Selle abil saate fotot juurde vol eemale suumida. Eemalesuumimisnuppu (-) 
vajutades saate ka vaadata normaalsuurendusega fotosid iiheksakaupa. 


9 


Pooramisnupp. Po5rab fotot vol karpimiskasti. 


10 


Fotovallkunupp. Voimaldab valida foto numbri vol meniiuvaliku. 


11 


Printeri ekraan. Ekraanilt saate vaadata meniiusid ja sonumeid. 


12 


Fotovalikunooled. Nende abil saate sirvida menuuvalikuid vol fotode numbreid. 


13 


Prindinupp. Voimaldab printida valitud fotod sisestatud malukaardilt vol esikuljel 
asuvasse kaameraporti uhendatud kaamerast. 


14 


Tuhistusnupp. Voimaldab tuhistada foto valiku, valjuda menuust vol peatada tellitud 
toimingu. 
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Margutuled 

1 Olekutuli. PSIeb siniselt, kui printer on sisse lulitatud; muul juhul ei pole. 

2 Fotosalve margutuli. Kui see tuli poleb, l<asutab printer paberit fotosalvest. Kui see tuli ei 
pole, kasutab printer paberit pohisalvest. Soovitud salve valimiseks vajutage nuppu. 
Malukaardi margutuli. Margutuli poleb uhtlase sinise valgusega, kui sisestatud on 
malukaart, vilgub, kui printer piiijab malukaarti avada, ning ei pole, kui malukaart pole 
sisestatud v5i kui sisestatud on rohkem kui iiks kaart. 

Prrnditulr. Poleb uhtlase sinise valgusega, kui printer on sisse lulitatud ja prindivalmis, 
ning vilgub siniselt, kui printer prindib vol tegeleb isehooldusega. 



Torketuli. Suttib, kui ilmneb probleem, mis nSuab kasutaja sekkumist. Juhendid kuvatakse 
printeri ekraanil. 



Printeri menuu 

Printeri menuu avamisel<s vajutage menuunuppu. 



Printeri menuus liikumiseks toimige jargmiselt. 

• Printeri el<raanil l<uvatavate menuude voi valil<ute sirvimisel<s vajutage 
navigeerimisnooli. 

• Alammenuude voi valikute avamiseks vajutage OK. 

• Menuust valjumiseks vajutage tiihistusnuppu. 



Printeri menuustruktuur 

• Print Options (prindivalikud) 

- Print all (prindi koik). Saate printida koik fotod printerisse sisestatud 
malukaardilt voi kaameraporti uliendatud kaamerast. 

- Print proof sheet (prindi korrektuurtommis). Saate printida 
korrektuurtommise koigist sisestatud malukaardile salvestatud fotodest. 
Korrektuurtommis voimaldab valida printimiseks fotod, eksemplaride arvu ja 
prindipaigutuse. 

- Scan proof sheet (skanni korrektuurtommis). Saate parast fotovaliku, 
eksemplaride arvu ja paigutuse markimist prinditud korrektuurtommisele 
selle skannida. 

- Video action prints (prindi videokaadrite automaatvalik). Saate printida 
ulieksa kaadrit, mis valitakse videoloigust automaatselt. 
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- Print range (prindi valik). Saate fotovalikunoolte abil maarata prindivaliku 
alguse ja lopu. 

Print index page (prindi pisipildilelit). Saate printida pisipildid koigist 

sisestatud malukaardile salvestatud fotodest. 

- Print panoramic pliotos (prindi panoraamfotod). Saate valida, 

kas panoraamprindireziim on lulitatud sisse (On) voi vaija (Off; viimane on 
vaikeseade). Et printida koik valitud fotod formaadisutites 3:1 , valige valik 
On (sees). Enne printimist laadige printerisse paber moodus 10 x 30 cm 
(4x 12tolli). 

- Print sticlcers (prindi kleebiseid). Saate valida, kas kleebiseprindireziim on 
lulitatud sisse (On) vol vaIja (Off; viimane on vaikeseade). 16 foto 
printimiseks lehekuljele valige valik On (sees). Soovi korral laadige 
printerisse spetsiaalne kleebiskandja. 

- Passport plioto mode (passipildireziim). Saate valida, kas passipildireziim 
on lulitatud sisse (On) vol vaIja (Off). Kui valite satte On (sees), palub printer 
tell valida passipildiformaadi. Passipildireziimis prindib printer koik fotod 
valitud suurusega. Igal lehel on uks foto. Kui olete aga maaranud uhest 
fotost mitme eksemplari tegemise, prinditakse need koik samale lehele (kui 
ruumi on piisavalt). Enne lamineerimist laske fotodel nadal aega kuivada. 

Edit (muutmine) 

- Remove red-eye (torju punasilmsus). Selle valiku abil saate printeri ekraanil 
kuvatavalt fotolt eemaldada punasilmsuse. 

- Photo brightness (foto heledus). Foto heleduse suurendamiseks vol 
vahendamiseks vajutage navigeerimisnooli. 

- Add frame (lisa raam). Raami mustri ja varvi valimiseks kasutage 
navigeerimisnooli . 

- Add color effect (lisa varviefekt). Varviefekti valimiseks kasutage 
navigeerimisnooli. Varviefekt ei mojuta valikuga Add frame (lisa raam) 
koostatud raame. 

Tools (vahendid) 

- View 9-up (9 foto vaade). Saate sisestatud malukaardilt vaadata korraga 
uheksat pilti. 

- Slide show (slaidiesitlus). Saate kalvitada slaidiesitluse k5igist sisestatud 
malukaardile salvestatud fotodest. Slaidiesitluse peatamiseks vajutage 
tiihistusnuppu. 

- Print quality (prindikvaliteet). Valige prindikvaliteediks kas Best (parim; see 
on vaikeseade) voi Normal (normaalne). 

- Print sample page (prindi naidisleht). Saate printida naidislehe, mis on abiks 
printeri prindikvaliteedi kontrollimisel. Koigil printerimudelitel seda funktsiooni 
pole. 

- Print test page (prindi testleht). Saate printida testlehe printeri kohta kaiva 
teabega, millest voib torkeotsingul abi olla. 

Clean printheads (puhasta prindipead). Kui valjaprintidel ilmnevad valged 
jooned vol triibud, saate valida prindipea puhastusfunktsiooni. Parast 
puhastuse loppu prindib printer isetesti aruande. Kui aruanne viitab siiski 
probleemidele prindikvaliteedis, volte prindipea uuesti puhastada. 

- Align printer (joonda printer). Kui valjaprintidel ilmnevad valged jooned vol 
triibud, saate valida printeri joondamise funktsiooni. 
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• Bluetooth 

- Device Address (seadme aadress). Moni Bluetooth-seade n5uab otsitava 
seadme aadressi sisestamist. See menuuvalik naitab printeri aadressi. 

- Device Name (seadme nimi). Saate valida printeri nime, mis l<uvatal<se 
printeri otsimisel teistes Bluetootli-seadmetes. 

- Passkey (paasul<ood). Kui printeri Bluetootli-turvatasemel<s (Security level) 
on maaratud High (l<orge), peate sellel<s, et printer teistele Bluetooth- 
seadmetele juurdepaasetaval<s muuta, sisestama paasul<oodi. Vail<e- 
paasul<ood on 0000. 

- Visibility (leitavus). Voimalil<ud valil<ud on Visible to all (leitav l<oigile; see 
on vail<eseade) voi Not visible (varjatud). Kui valil< Visibility (leitavus) on 
seatud vaartusele Not visible (varjatud), saavad seadmest printida ainult 
selle aadressi teadvad seadmed. 

- Security level (turvatase). Voimalil<ud valil<ud on Low (madal) ja High 
(l<orge). Kui valite seade Low (madal), ei noua printer teiste Bluetootin- 
seadmete l<asutajailt printeri paasul<oodi sisestamist. Kui valite seade High 
(l<5rge), nouab printer teiste Bluetootii-seadmete l<asutajailt printeri 
paasul<oodi sisestamist. 

- Reset Bluetooth options (laiitesta Bluetootiii valil<ud). Selle valil<u valimine 
taastab l<oigi Bluetootli-menuu elementide algsed vaartused. 

• Help (spikker) 

- Memory cards (malukaardid). Valik avab toetatavate malukaartide loendi. 

- Cartridges (kassetid). Valik kaivitab tindikasseti paigaldamise animeeritud 
juhendi. 

- Photo sizes (foto suurused). Valik avab foto suuruste ja paigutuste loendi, 
mille hulgast saab juhtpaneelilt printimisel sobiva valida. 

- Paper loading (paberi laadimine). Valik avab paberi laadimise juinendi. 

- Paper jams (paberiummistused). Valik avab paberiummistuste eemaldamise 
animeeritud juinendi. 

- Camera connect (kaamera uhendamine). Valik avab juhendi standardiga 
PictBridge uinilduva kaamera uhendamiseks printeriga. 

• Preferences (eelistused) 

§f Markus Moned menuuvalikud ei pruugi koigis printerimudelites 
kasutatavad olla. 

- SmartFocus. Voimalikud valikud on On (sees; see on vaikeseade) ja Off 
(valjas). See seade parendab uduseid fotosid. 

- Adaptive lighting (kohanduv valgustus). Voimalikud valikud on On 

(sees; see on vaikeseade) ja Off (valjas). See seade parendab valgustust ja 
kontrastsust. 

- Date/time (kuupaev/kellaaeg). Selle valikuga saate prinditavatele fotodele 
lisada kuupaeva ja/voi kellaaja. 

- Colorspace (varvusmudel). Saate valida varvusmudeli ehk varvusruumi. 
Automaatvaliku vaikesate nouab printerilt varvusmudeli Adobe RGB (roine- 
sini-puna) kasutamist, kui see on saadaval. Kui mudel Adobe RGB pole 
saadaval, kasutab printer vaikimisi mudelit sRGB. 

- Paper detect (paberituvastus). Kui valite On (sees; see on vaikeseade), 
tuvastab printer printimisel automaatselt paberituubi ja -suuruse. Kui valite 
Off (valjas), palutakse teil igal printimisel valida paberituup ja -suurus. 
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- Preview animation (animeeritud eelvaade). Voimalikud valikud on On 
(sees; see on vaikeseade) ja Off (valjas). Kui see funktsioon on sisse 
lulitatud, kuvab printer parast foto valimist pogusalt foto eelvaate valitud 
paigutuses. Markus: koigil printerimudelitel seda funktsiooni pole. 

- Video enhancement (video parendus). Voimalikud valikud on On (sees; see 
on vaikeseade) ja Off (valjas). Kui valite On (sees), parendatakse 
videoloikudest prinditud fotode kvaliteeti. 

- Auto remove red-eye (automaatne punasilmsuse torje). Valik eemaldab 
punasilmsuse fotodelt automaatselt. 

- Restore defaults (taasta vaikeseaded). Taastab koigi menuuelementide, v.a 
Select language (vali keel) ja Select country/region (vali riik/regioon) 
(menuij Preferences (eelistused) valik Language (keel)) ning Bluetooth- 
seaded (printeri pohimenuu valik Bluetooth), algseaded. See seade ei 
mojuta funktsiooni HP Instant Share ega vorgu vaikeseadeid. 

- Language (keel). Saate maarata printeri ekraanil kasutatava keele ning riigi/ 
regiooni seade. Riigi/regiooni seade maarab toetatavad kandjasuurused. 



Teave paberi kohta 



Te saate printida fotopaberile, tavapaberile v5i pisikandjaile, nagu registrikaardid ja 
umbrikud. 



Paberituup 



Kuidas laadida 



Kasutatav salv 



Suvaline toetatav 
foto- vol 

tavapaberkandja 



Tommake pohisalv 
vabasti vol haaratsite abil 
lahti. 

Lukake paberilaiuse ja - 
pikkuse juhikud 
valimistesse asenditesse. 
Laadige paber nil, et 
prinditav pool jaab 
allapoole. Veenduge, et 
paberipakk ei ulatu ule 
paberipikkuse juhiku serva. 
Nihutage paberilaiuse ja - 
pikkuse juhikuid 
sissepoole, kuni need 
paberi servades peatuvad. 
Lukake pohisalv taielikult 
printerisse. 

Pohisalvest printimise 
voimaldamiseks 
veenduge, et fotosalve 
nupu margutuli ei pole. 



Laadige pohisalv 




Laadige paber ja nihutage juhikud 
sissepoole 



Paberilaiuse juhik 
Paberipikkuse juhik 
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(jatkub) 

Paberituijp 



Kuidas laadida 



Kasutatav salv 




Liikake pdhisalv sisse 



1 



Liikake pohisalv taielikult printerisse 
tagasi 



Fotopaber 
mootmetega kuni 
1 0 X 1 5 cm 
(4x6 tolli; lipikuga 
voi ilma), Hagaki- 
kaardid, 

A6-kaardid, kaardid 
suurusega L 



1 . Eemaldage valjundsalv. 

2. Lukake paberilaiuse ja - 
pikkuse juhikud vaija, 
et paberile ruumi teha. 

3. Laadige fotosalve kuni 20 
lehte paberit nii, et 
prinditav pool jaaks alia. 
Kui kasutate lipikuga 
paberit, sisestage paber 
nii, et lipik tommatakse 
sisse viimasena. 

4. Nihutage paberilaiuse ja - 
pikkuse juhikuid 
sissepoole, kuni need 
paberi servades peatuvad. 

5. Range valjundsalv tagasi. 

6. Fotosalvest printimise 
voimaldamiseks 
veenduge, et fotosalve 
nupu margutuli poleb. 



Laadige fotosalv 




Eemaldage valjundsalv ja nihutage 
juhikud valjapoole 



1 



Valjundsalv 



Paberilaiuse juhik 



Paberipikkuse juhik 



Printer! HP PhotoSmart 8200 series teatmik. 
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Paberituijp 



Kuidas laadida 



Kasutatav salv 




Laadige paberja nihutage juhikud 
sissepoole 



1 Paberilaiuse juhik 



2 Paberipikkuse juhik 



leave 



tindikassettide kohta 



Printeri HP Photosmart esmakordsel ulesseadmisel ja kasutamisel arge unustage 
paigaldada printeriga komplektseid tindikassette. Neis kassettides oleva tindi 
spetsiaalselt tapne koostis on moeldud segunemiseks prindipeas oleva tindiga. 



Vahetus-tindikassetide ostmine 

Vahetuskassettide ostmisel kasutage kaesoleva juhendi tagakaanel toodud 
kassetinumbreid. Kassettinumbrid voivad riigiti/regiooniti erineda. 

Napunaiteid tindikassettide kasutamiseks 



HP Vivera tindid tagavad fotode elutruu kvaliteedi ja haruldase tuhmumiskindluse, 
andes tulemuseks eredad varvid, mis pusivad mitmeid polvkondi! HP Vivera tindid on 
eriliselt tapse koostisega ning neid on teaduslikult testitud kvaliteedi, puhtuse ja 
tuhmumiskindluse osas. 

Parima prindikvaliteedi tagamiseks soovitab HP jaekaubandusest soetatud 
prindikassetid paigaldada enne pakendile loodud viimast installikuupaeva. 

Parima prinditulemuse saamiseks soovitab HP kasutada ainult ehtsaid HP 
tindikassette. Ehtsad HP tindikassetid on projekteeritud HP printerite tarbeks ja 
testitud nendega koos, et teil oleks holpsam ikka ja jalle haid tulemusi saada. Teiste 
tootjate tindi kasutamise tottu tekkinud printeririkete vol -kahjustuste parandamiseks 
tehtavaid hooldus- ja remonditoid garantii ei kata. 

AHoiatus Tint voib survestuda. Voorkeha sisestamine tinti voib pShjustada 
tindi valjapurskumise ja kokkupuute isikute vol varaga. 
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Tindikassett 



1 Arge toppige esemeid nendesse aukudesse 



Tindikassettide sisestamine v6i vahetamine 

1. Veenduge, et toide on vaija lulitatud ja avage printeri kaas. Veenduge, 
et printerist on vaIja voetud kogu pakkematerjal. 

2. Vajutage printeri sees oleva lialli klambri avamiseks tindikasseti pilu all paiknevat 
halli lipikut ja tostke seejarel klamber ules. 

Tindikassettide kohad on lihtsamaks leidmiseks margistatud varvidega. Kasseti 
sisestamiseks voi vahetamiseks tostke sobiva varvi all olev klamber ules. 
Vasakult paremale on tindikassetid must, kollane, hele tsuaan, tsuaan, hele 
magenta ja magenta. 




Taaskaidelge vana kassett. Paljudes riikides/regioonides tegutseb HP tarvikute 
taaskaitlusprogramm HP Inkjet Supplies Recycling Program, mis voimaldab 



Printeri HP PhotoSmart 8200 series teatmik. 
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4. 

5. 
6. 

7. 



kasutatud tindikassette tasuta taaskaidelda. Lisateavet leiate veebilehelt 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.htrnl. 
Votke tindikassett pakendist vaija ning lukake sangast hoides tuhja pilusse. 
Veenduge, et sisestate tindikasseti pilusse, mis on margistatud samakujulise 
ikooni ja sama varviga, millega uus kassettki. Vasekarva klemmid peaksid 
tindikasseti sisestamisel olema suunatud printeri poole. 

r2^^ Markus Printeri HP PhotoSmart esmakordsel ulesseadmisel ja 
kasutamisel arge unustage paigaldada printeriga komplektseid 
tindikassette. Neis kassettides oleva tindi spetsiaalselt tapne koostis on 
moeldud segunemiseks prindipeas oleva tindiga. 

Suruge hall klamber alia, kuni see paika klopsatab. 

Iga vahetatava tindikasseti puhul korrake samme 2 kuni 5. 

Peate paigaldama koik kuus kassetti. Kui moni kassett on puudu, ei hakka printer 

toole. 

Sulgege kaas. 

Kui malukaarti pole sisestatud, kuvatakse printeri ekraanil kuus tinditilga kujulist 
ikooni, mis naitavad tindi umbkaudset taset igas kassetis. 



Suurema ja tapsema ulevaate saamiseks tinditasemetest vajutage 
fotovalikunoolt ^. 

r2^^w> Markus Kui kasutate m5ne teise tootja tinti, kuvatakse vastava kasseti 
l^yf tinditilga-ikooni asemel kusimark. Printer HP Photosmart 8200 series ei 
tuvasta teiste tootjate tinti sisaldavate kassettide tinditaset. 
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Printimise alused 



Printer HP Photosmart 8200 series voimaldab fotosid valida, parendada ja printida 
arvutit sissegi lulitamata. Siinne jaotis annab lapsed juliendid malul<aartide 
kasutamisel<s, fotode valimisel<s ja muudel<s toimingutel<s. Teavet lisafunl<tsioonide, 
naitel<s l<orrel<tuurtommiste l<asutamise l<ohta fotode printimise!, saate CD-I User's 
Guide toodud sidusvormingus kasutusjuhendist. 



Parast digil<aameraga pildistamist saate malukaardi kaamerast vaija votta ning fotode 
vaatamiseks ja printimiseks printerisse sisestada. Printer loeb jargmist tuupi 
malukaarte: CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure 
Digital™, ja xD-Picture Card™. 

AHoiatus Muud tuiipi malukaartide kasutamine voib kahjustada nil malukaarti 
kui printerit. 

Teiste voimaluste kohta fotode siirdamiseks digikaamerast printerisse leiate teavet 
jaotisest Uhendamine teiste seadmetega. 



Toetatud failivormingud 

Printer tuvastab ja prindib JPEG- ja tihendamata TIFF-vormingus faile otse 
malukaardilt. Lisaks saate printida videoloike Motion-JPEG QuickTime-, Motion-JPEG 
AVI- ja MPEG-1-failidest. Kui digikaamera salvestab fotosid ja videoloike teistes 
failivormingutes, kasutage nende printimiseks sobivat tarkvararakendust. Lisateavet 
leiate elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help. 



AHoiatus Kui malukaardi margutuli vilgub, arge malukaarti eemaldage. Vilkuv 
tuli tahendab, et printer loeb malukaardilt teavet. Malukaardi eemaldamine 
selle lugemise ajal voib kahjustada printerit ja malukaarti vol rikkuda kaardile 
kantud teabe. 



Malukaartide kasutamine 



Printer! HP Pliotosmart 8200 series teatmik. 
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Malukaardipesad 



1 


Secure Digital, IVIultilVlediaCard (IVIIVIC) 


2 


Compact Flash 1 ja II, Microdrive 


3 


Memory Stick-kaardid 


4 


xD-Picture Card 



Malukaardi sisestamine 

1. Eemaldage printerisse juba sisestatud malukaart/malukaardid. Korraga v5ib 
printerisse sisestada vaid uhe malukaardi. 

2. Leidke malukaardile sobiv pesa. 

3. Sisestage malukaart printerisse nii, et vasekarva klemmid on all v5i vaikesed 
metallavad suunatud printeri poole. 

4. Lukake malukaart ettevaatlikult printerisse, kuni see enam edasi ei lahe. 
Printer loeb malukaarti ja kuvab seejarel esimese kaardil oleva foto. 

Kui kasutasite kaardil olevate fotode valimiseks digikaamerat, kusib printer, 
kas soovite printida kaameras valitud fotod. 



Prinditavate fotode paigutuse valimiseks vajutage printeri juhtpaneelil 
paigutusnuppu. Kuue eri paigutusvaliku sirvimiseks vajutage nuppu korduvalt. 
Kui sisestatud on malukaart, kuvatakse valitud paigutus printeri ekraani all keskel. 
Koik printeri juhtpaneelil valitud fotod prinditakse valitud paigutuses. 

Markus Printer voib fotosid paigutusse sobitamise huvides poorata. 



Foto paigutuse valimine 
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Prinditavate fotode valimine 

Prinditavaid fotosid saate valida fotosid printeri ekraanil vaadates, printides fotoregistri 
voi printides l<orrel<tuurt5mmise. 

Fotode iihekaupa kuvamine printeri ekraanil 

1. Sisestage malul<aart. 

2. Vajutage fotovalikunooli voi ►. Fotode l<iirel<s sirvimiseks lioidke noolenuppu 
all. Kui ukskoik kummas suunas sirvides viimase fotoni jouate, kuvatakse uuesti 
esimene voi viimane foto ning sirvimine jatkub. 

Fotoregistri printimine 

1 . Sisestage malukaart. 

2. Laadige pohisalve mitu lehte tavapaberit. Veenduge, et fotosalve tuli ei pole, 
nil et paber valitakse pohisalvest. 

3. Vajutage menuunuppu. 

4. Valige Print options (prindivalikud) ja vajutage OK. 

5. Valige Print index page (prindi registrileht) ja vajutage OK. 

Prinditavate fotode valimine 

Prinditavate fotode valimiseks kasutage printeri juhtpaneeli. 

1. Sisestage malukaart. 

2. Liikuge fotovalikunoolte vol ► abil fotoni, mida soovite valida. 

3. Foto valimiseks vajutage US'. 

4. Lisafotode valimiseks korrake samme 2 ja 3. 

§f IWarkus Mitme eksemplari valimiseks samast fotost vajutage SJ' korduvalt. 
Prinditavate eksemplaride arv kuvatakse printeri ekraani allservas. 

Fotovaliku tiihistamine 

1. Liikuge fotovalikunoolte vol ► abil fotoni, mille soovite valikust eemaldada. 

2. Kuvatava foto prindivalikust eemaldamiseks vajutage tiihistusnuppu. 

rJ^^M) Markus Kui valitud on mitu eksemplari samast fotost, vajutage 

tiihistusnuppu korduvalt, kuni soovitud valikute arv on tiihistatud. 

Fotol^valiteedi parendamine ja loomingulised vdimalused 

Printeril on mitmed lisafunktsioonid, mis voivad foto kvaliteeti parandada ja 
voimaldavad loomingulisi tulemusi. Need prindiseaded ei muuda algset fotot, vaid 
mojutavad ainult printimist. Lisateavet leiate CD-I User's Guide toodud 
sidusvormingus kasutusjuhendist. 
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Fotode printimine 

lima arvutita saab fotosid printida mitmel moel. 

• Sisestage fotodega malukaart uhte printeri malukaardipesadest. 

• Uhendage standardiga PictBridge uhilduv digikaamera printeri esikulje 
kaameraporti. 

• Paigaldage komplekti mittekuuluv HP Bluetooth®-printeriadapter ja printige 
digikaamerast vol muust Bluetooth-seadmest. 

Lisateavet leiate CD-I User's Guide toodud sidusvormingus kasutusjuhendist. 

Uhenduse loomine 

Printeri abil saate pusida uhenduses teiste seadmete ja inimestega. 

Uhendamine teiste seadmetega 

Seda printerit saab arvutite vol muude seadmetega uhendada mitmel moel. 
Iga uhendusviis voimaldab teha eh toiminguid. 

• Memory cards (malukaardid). Saate printida otse malukaardist printerisse. 

• USB. Saate printerisse sisestatud malukaardilt fotosid arvutisse salvestada ning 
selles tarkvara HP Image Zone vol muu tarkvara abil parendada ja korraldada. 
Lisateavet leiate jaotistest Fotode salvestamine arvutisse ja Printeritarkvara 
loominguliste voimaluste kasutamine. 

• PictBridge. Saate printida otse standardiga PictBridge uhilduvast digikaamerast. 

• Bluetooth. Saate printida suvalisest Bluetooth-seadmest — naiteks 
digikaamerast, kaameraga telefonist vol elektronmarkmikust — printerisse. 
Vajalik on komplekti mittekuuluv HP Bluetooth-printeriadapter. 

• HP iPod. Saate printida otse HP iPodist (millesse on salvestatud fotod) printerisse. 

Lisateavet leiate CD-I User's Guide toodud sidusvormingus losutusjuhendist. 

Printimine arvutist 

Arvutist printimiseks peab olema installitud printeritarkvara. Tarkvarainstalli kaigus 
installitakse arvutisse kas HP Image Zone (Macintoshi ja Windows Fulli installi 
kasutajatele) vol HP Image Zone Express (Windows Expressi installi kasutajatele), 
mis v5imaldab fotosid korrastada, jagada, muuta ja printida. 

Fotode salvestamine arvutisse 

Fotodega tootamiseks peate need siirdama printeriga uhendatud arvutisse. 

Fotode salvestamine arvutile operatsioonisiisteemiga Windows 

-> Sisestage malukaart printerisse. Arvuti ekraanil avaneb HP Image Zone'i 

andmesiirdetarkvara (HP Transfer ja Quick Print), mis voimaldab maarata arvutis 
koha piltide salvestamiseks. Lisateavet leiate elektroonilisest spikrist HP Image 
Zone Help. 

Fotode salvestamine Macintoshi 

1. Sisestage malukaart printerisse. 

2. Oodake, kuni iPhoto kaivitubja loeb malukaardi sisu. 
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3. Kaardil olevate fotode salvestamiseks Macintoshi arvutisse klopsake valikut 
Import (impordi). 

Printeritarkvara loominguliste voimaluste kasutamine 

Jargmised napunaited aitavad avada ja kasutada tarkvara HP Image Zone, HP Image 
Zone Express ja HP Instant Share. 

HP Image Zone 

HP Image Zone on holpsaltkasutatav tarkvaraprogramm, mis lisaks pohilisele 
fototootlusele ja printimisele pakub koike, mida vajate fotodega lustimiseks. 
See tarkvara annab telle ka juurdepaasu funktsloonlle HP Instant Share, mlllega saate 
fotosid holpsalt jagada. 

Tarkvara HP Image Zone avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajalle) 

-* Topeltklopsake toolaual ikooni HP Image Zone. Kui vajate abi, vaadake 
HP Image Zone'l elektroonlllst splkrit. 

Tarkvara HP Image Zone avamine (Macintoshi kasutajalle) 

-* KI5psake kllrkalvitusribal Dock (dokk) Ikooni HP Image Zone. Kul vajate abl, 

vallge menuust Help (abl) vallk HP Image Zone Help (HP Image Zone'l 

elektroonlllne splkker). 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express on pohlllst fototootlust ja printlmist voimaldav 
holpsaltkasutatav tarkvaraprogramm. See tarkvara annab telle ka juurdepaasu 
funktsloonlle HP Instant Share, mlllega saate fotosid holpsalt jagada. HP Image Zone 
Express on saadaval vald operatsioonisusteemi Windows kasutajalle. 

Tarkvara HP Image Zone Express avamine (operatsioonisusteemi Windows 
kasutajalle) 

-* Topeltklopsake toolaual Ikooni HP Image Zone Express. Kul vajate abl, vaadake 
HP Image Zone ExpressI elektroonlllst splkrit. 

HP Instant Share 

HP Instant Share volmaldab kogukate e-posti manusteta fotosid sugulastele ja 
sopradele saata. LIsaeavet lelate CD-I User's Guide toodud sidusvormlngus 
kasutusjuhendist ning tarkvara HP Image Zone vol HP Image Zone Express 
elektroonlllsest splkrist. 

Tarkvara HP Instant Share avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajalle) 

-* Klopsake programml HP Image Zone vol HP Image Zone Express sakkl 
HP Instant Share. 

Tarkvara HP Instant Share avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajalle) 
Klopsake programml HP Image Zone sakkl Applications (rakendused); seejarel 
topeltklopsake funktslooni HP Instant Share. 
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Peatukk 2 



Prindieelistuste seadmine 

Prindieelistused maaratakse vaikimisi, kuid neid saab teie vajadustele kohandada. 
Arvutist printides saate prinditoole seada eriomased seaded. Kui te enne printimist 
seadeid muudate, mojutavad muudatused vaid aktiivset prinditood. Monedes 
Windows! tarkvaraprogrammides peate lisa-prindifunktsioonide avamiseks klopsama 
dialoogiboksis Print (prindi) valikut Properties (atribuudid) voi Preferences 
(eelistused). Tapsemat teavet prindieelistuste kotita leiate elektroonilisest spikrist. 

Lisateavet prindieelistuste muutmise kohta leiate elektroonilisest spikrist ja CD-I 
User's Guide toodud sidusvormingus kasutusjuhendist. 
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^ Tarkvarainstall 



Printeriga kaasneb valikuline arvutisse installitav tarkvara. Parast printeri karbis olevate 
paigaldusjuhendite rakendamist kasutage siinsesjaotisestoodud juhendeid tarkvara 
installimiseks ja voimalike torgete lahendamiseks. 



Windows! kasutajad 



Macintosh! Itasutajad 



NB! Arge uhendage USB-kaablit enne, 
kui seda noutakse. 

1 . Sisestage CD HP PhotoSmart arvutisse 
ja jargige kuvatavaid juhendeid. Kui 
juhendeid ei kuvata, leidke CD-It fail 
setup.exe ja topeltklopsake seda. 

2. Valige installi tuup. Valik Fuii 
(Recommended) (taisversioon 
(soovitatav)) installib tarkvara printer! 
juhtimiseks, rakenduse HP Solution 
Center ja holpsaltkasutatava 
tarkvaraprogrammi HP Image Zone, mis 
pakub koike, mida vajate fotodega 
lustimiseks. Valik Express installib 
tarkvara printeri juhtimiseks, rakenduse 
HP Solution Center ja 
hSIpsastikasutatava tarkvaraprogrammi 
HP Image Zone Express, mis vSimaldab 
pohilist fototootlust ja printimist. 
Arvestage sellega, et moned susteemid 
lubavad vaid valikut Express. 

3. Kui printer seda nouab, uhendage USB- 
kaabel. Failide kopeerimine voib votta 
mitu minutit, vanematel susteemidel 
kauemgi. 

4. Jargige kuvatavaid juhendeid. M5ned 
susteemid voivad parast tarkvarainstalli 
vajada korduskaivitust. 



NB! Arge uhendage USB-kaablit enne, kui 
seda noutakse. 

1 . Sisestage arvutisse CD HP PhotoSmart. 

2. Topeltklopsake toolaual ikooni 
HP PhotoSmart CD. 

3. Topeltklopsake ikooni !-IP PhotoSmart 
instaiier (printeri HP PhotoSmart 
installija). Jargige kuvatavaid juhendeid. 

4. Kui kaivitub seadistusviisard HP Setup 
Assistant, valike paberi vaikesuurus ja 
klopsake valikut Next (jargmine). 

5. Kui kuvatakse aken Select Device (vali 
vahend), uhendage USB-kaabel printeri 
ja arvutlga. 

6. Kui printerit ei tuvastata automaatselt, 
klopsake valikut Rescan USB (otsi 
uuesti USB-d). 

7. Kui seadmete loendisse ilmub teie 
seadme nimi, klopsake valikut Next 
(jargmine). 

8. Klopsake valikut Finish (lopp). 

9. Kui kuvatakse aken Congratulations 
(palju dnne), klopsake valikut Done 
(valmis). Brauseris avaneb HP 
registreerimisleht. 
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Installi torkeotsing 

Kui printeritarkvara install nurjus vol kui printer ja arvuti parast tarkvara installi oigesti ei sidestu, 
volte lahenduse leida sellelt lehelt. Kontrollige koiki printeri ja arvuti vahelisi kaabeluhendusi ning 
veenduge, et kasutate printeritarkvara uusimat versiooni. Viimased tarkvarauuendused leiate HP 
klienditoe veebilehelt www.hp.com/support. Kui vajate siiski abi, lugege printeri dokumentatsiooni 
v5i votke ijhendust HP klienditoega HP Customer Care. 

Parast tarkvarainstalli kaovad koik printerid rakendusest Print Center 
(prindikeskus; ainult Macintosh! kasutajaile) 

Desinstallige printeritarkvara ja installige see seejarel uuesti. Enne printeri lisamist rakendusse 
Print Center (prindikeskus) taaskaivitage arvuti. 

Installitarkvara ei kaivitu CD sisestamisel automaatselt (ainult Windowsi kasutajaile) 

Valige Windowsi meniiust Start (alusta) kask Run (kaivita). Klopsake valikut Browse (sirvi) ja 
leidke CD-seade, millesse sisestasite CD printeri HP PhotoSmart tarkvaraga. TopeltklSpsake faili 
setup.exe. 

Due tarkvara otsimise viisard Found New Hardware Wizard avaneb, kuid ei tuvasta 
printerit (ainult Windowsi kasutajaile) 

Voimalik, et iihendasite USB-kaabli enne tarkvarainstalli ISppu. Uhendage USB-kaabel lahti. 
Sisestage tarkvara-CD CD-seadmesse ja jargige kuvatavaid juhendeid. Kui juhendeid ei kuvata, 
leidke installi taaskaivitamiseks CD-It fail setup.exe ja topeltklopsake seda. Kui kuvatakse teade, 
et tarkvara on juba edukalt installitud, valige kask Unlnstall (desinstalli) ja jargige tarkvara 
taasinstalliks kuvatavaid juhendeid. USB-kaabel taasuhendage alios siis, kui seda tarkvarainstalli 
kaigus noutakse. 

Susteeminduete kontroll naitab, et arvutis tootab brauseri Internet Explorer 
aegunud versioon (ainult Windowsi kasutajaile) 

Blokeeringust mo5dumiseks ja tarkvarainstalli lopetamiseks vajutage klahvistikul kombinatsiooni 
Ctrl+Shift ja klopsake susteeminSuete dialoogiboksis System Requirements kasku Cancel 
(tiihista). Otsekohe parast printeri HP PhotoSmart tarkvara installi peate uuendama Internet 
Exploreri, muidu ei toota HP tarkvara korralikult. Markus: parast Internet Exploreri uuendamist 
pole vaja HP tarkvara uuesti installida. 

Tarkvarainstalli kaigus lakkab arvuti reageerimast (ainult Windowsi kasutajaile) 

Taustal voib tootada ja installi aeglustada viirusekaitsetarkvara vol muu tarkvaraprogramm. 
Oodake, kuni tarkvara faile kopeerib; see voib votta mitu minutit. Kui parast mitme minuti 
moodumist arvuti ikka ei reageeri, taaskaivitage arvuti, peatage vol lulitage vaija vSimalikud 
aktiivsed viirusekaitseprogrammid, lopetage koigi teiste tarkvaraprogrammide too ning seejarel 
installige printeritarkvara uuesti. Markus: arvuti taaskaivitamisel lulitub viirusekaitsetarkvara 
automaatselt taas sisse. 

Installi ajal kuvatakse susteeminouete dialoogiboks System Requirements 

M5ni arvuti komponent ei vasta susteemile esitatavatele miinimumnouetele. Vahetage 
komponent uuema, susteemi miinimumnouetele vastava versiooni vastu ning taasinstallige 
printeritarkvara. 

Arvuti ei loe printeri HP Photosmart CD-d 

Veenduge, et CD pole maardunud vol kriimustatud. Kui teised CD-d tootavad, aga printeri HP 
PhotoSmart CD mitte, v5ib tele CD olla kahjustatud. Volte laadida tarkvara HP klienditoe 
veebilehelt vol nouda HP klienditoelt HP Customer Care uue CD. Kui teised CD-d ei toota, 
v5ib CD-seade hooldust vajada. 
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Q HP klienditugi HP Customer Care 




Markus HP tugiteenuste nimetus voib riigiti/regiooniti erineda. 



Probleemide puhul toimige jargmiselt. 

1 . Vaadake printeriga kaasas olevat dokumentatsiooni. 

- Installijuhend. Printeriga HP PhotoSmart 8200 series on kaasas installijuhend, 
mis opetab printerit ijles seadma. 

- Kasutusjuhend. Printeri HP PhotoSmart 8200 series Kasutusjuhend kirjeldab printeri 
pShifunktsioone, selgitab printeri kasutamist arvutiga iihendust loomata ja sisaldab 
teavet riistvara torkeotsingu kohta. Juhend on elektroonilisel kujul ja asub CD-I User's 
Guide (Kasutusjuhend). 

- Elektrooniline spikker HP PhotoSmart Printer Help. Elektrooniline spikker 

HP PhotoSmart Printer Help sisaldab juhendeid printeri kasutamiseks koos arvutiga 
ning tarkvara torkeotsinguteavet. Teavet elektroonilise spikri avamise kohta leiate 
jaotisest Lisateabe otsimine. 

2. Kui tell ei onnestu dokumentatsioonis sisalduva teabe pohjal probleemi lahendada, avage 
veebileht aadressil www.hp.com/support, kust saate: 

- juurdepaasu klienditoe veebilehtedele; 

- saata HP-le kusimusi e-posti teel; 

- kijsida HP tehnikaspetsialistidelt nou vorguvestluses; 

- kontrollida tarkvarauuenduste saadavust. 

Teenindusvoimalused ja kattesaadavus on toodete ja keelte loikes ning riigiti/regiooniti 
erinevad. 

3. Ainult Euroopas: votke ijhendust kohaliku muijgipunktiga. Kui printeril on riistvaratSrge, 
palutakse tell printer viia tagasi kohta, kust selle ostsite. Piiratud garantiiaja jooksul on 
printeri hooldus tasuta. Parast garantiiaja loppemist on hooldus tasuline. 

4. Kui te ei leidnud probleemile elektroonilise spikri vol HP veebilehtede abil lahendust, 
helistage oma riigi/regiooni HP klienditoesse HP Customer Care. Riikides/regioonides 
kehtivate telefoninumbrite loendi leiate selle juhendi esikaane sisekuljelt. 

Klienditugi HP Customer Care telefonitsi 

Kuni printeri garantii kehtib, saate kasutada tasuta klienditoetelefoni. Lisateabe saamiseks 
lugege teavet piiratud garantii kohta vol avage tasuta toe kestuse vaatamiseks veebileht 
aadressil www.hp.com/support. 

Kui tasuta telefonitsi antava teeninduse periood on labi, osutab HP tugiteenust taiendava tasu 
eest. TeenindusvSimaluste kohta teabe saamiseks po5rduge HP edasimuuja poole vol helistage 
riigi/regiooni tugiteenuste telefonile. 

HP telefonitoe saamiseks helistage oma asukohale vastavale klienditoetelefoni numbrile. Kehtib 
tavaline konehind. 

Laane-Euroopa. Austrias, Belgias, Taanis, Hispaanias, Prantsusmaal, Saksamaal, lirimaal, 
Itaalias, Hollandis, Norras, Portugalis, Soomes, Rootsis, Sveitsis ja Suurbritannias asuvad 
kliendid peavad riigi/regiooni klienditoe telefoninumbrite saamiseks kiilastama veebilehte 
aadressil www.hp.com/support. 

Muud riigid/regioonid. Vaadake juhendi esikaane sisekuljel toodud klienditoe telefoninumbrite 
loendit. 
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Helistamine 

Viibige HP klienditeenindusse HP Customer Care helistades arvuti ja printeri laheduses. 
Teilt voidakse kusida jargmisi andmeid: 

• printerimudeli numbrit (asub printeri esikuljel); 

• printeri seerianumbrit (asub printeri pohjal); 

• arvuti operatsioonisusteemi; 

• printeritarkvara versiooni: 

Windows PC - printeri tarkvaraversiooni vaatamiseks paremklopsake Windowsi 
tegumiribal asuvat ikooni HP Digital Imaging Monitor ning valige About (teave); 
Macintosh - printeri tarkvaraversiooni vaatamiseks avage dialoogiboks Print (prindi). 

• printeri vol arvuti ekraanile kuvatud teateid; 

• vastuseid jargmistele kiisimustele: 

Kas konealust tSrget on ka varem ette tulnud? Kas saate probleemse olukorra uuesti 
tekitada? 

Kas installisite probleemi ilmnemise eel arvutisse uut riist- vol tarkvara? 

Taiendavad garantiivdimalused 

Printeri hoolduse pikendamine on voimaldatud lisatasu eest. Avage veebileht aadressil 
www.hp.com/support, valige riik/regioon ja keel ning uurige pikendatud hooldusteenuse 
garantiiteavet. 
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garantii 



HP toode 


Piiratud garantii kestus 


Tarkvara 


90 paeva 


Prindikassetid 


Kuni kas tindi loppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud 
garantiiaja saabumiseni. Kaesolev garantii ei kehti neile 
HP-toodetele. mis on korduvalt taidetud. umber toodeldud, 
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud. 


Tarvikud 


1 aasta 


Printeri valisseadmed (uksikasju vt allpool) 


1 aasta 



A. Piiratud garantii ulatus 

1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib loppkasutajale, et ulalkirjeldatud HP toodetel ei esine iilalmainitud ajaperioodi 
valtel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupaevast, puudusi materjalide voi too kvaliteedi osas. 

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii vaid sel juhul, kui neis esineb puudusi programmiliste kaskude 
taitmisel. HP ei anna garantiid selle kohta, et toodete toos ei esine katkestusi ega torkeid. 

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kaigus ilmnenud defektide pulnul ega kefiti, kui tegemist on teist laadi 
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille pohjuseks on: 

a. ebaoige hooldamine voi modifitseerimine; 

b. sellise tarkvara, kandjate voi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud; 

c. spetsifikatsioonivaline kaitamine; 

d. volitamata muutmine vol mittesihiparane kasutamine. 

4. HP printeritoodete osas ei mojuta teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide ega korduvalt taidetavate tindikassettide 
kasutamine mitte mingil maaral loppkasutajale antud garantiid ega kliendiga solmitud teeninduslepinguid. Kui aga 
printeri torke vol rikke otseseks pohjuseks on teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide vol korduvalt taidetavate 
tindikassettide kasutamine, esitab HP selle torke voi rikke korvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse too- voi 
materjalikulu arve. 

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal 
valikul kas remondib toote voi asendab selle uuega. 

6. Kui HP ei ole volmeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, moistliku aja jooksul nouetekohaselt remontima 
vol uuega asendama, huvitatakse kasutajale ostu maksumus. 

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama vol ostu maksumust huvltama, kui ostja pole defektset 
toodet HP-le tagastanud. 

8. Asendustoode volb olla taiesti uus vol "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vahemalt samavaarne 
tootega, mis vaija vahetatakse. 

9. HP tooted voivad sisaldada kord u v kas utata vaid osi, komponente vol materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest. 

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib koikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga holmatavaid HP tooteid. 
Taiendavate garantiiteenuste {nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate solmida ukskoik millises volitatud HP 
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP vol volitatud importija poolt turustatakse. 

B. Garantii kitsendused 

KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD MAARAL El ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID 
MUID KAUDSEID EGAOTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA 
KVALITEEDI EGAKINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA. 

C. Vastutuse piiramine 

1. Kohaliku seadusandlusega lubatud maaral on kaesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi 
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed. 

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT 
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTAHP EGA TEMA TARNIJAD OTSESTE, KAUDSETE, 
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JATULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL, 
OlGUSERIKKUMISELVOl MIS TAHES MUUL OlGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON 
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST. 

D. Kohalik seadusandlus 

1. Kaesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud oigused. Kliendil voib lisaks olla ka muid oigusi, mis 
voivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda. 

2. Kui kaesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ulimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul 
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused telle 
rakenduda. Naiteks voivad teatud USAosariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (naiteks Kanada provintsid): 

a. valistada kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, valtimaks tarbijatele seadusega kehtestatud 
oiguste piiramist (nt Suurbrltannla); 

b. piirata muul moel tootja voimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel; 

c. anda kliendile taiendavaid garantiioigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, vol 
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist. 

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED El VALISTA, PlIRA EGA MUUDA HP TOODETE 
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD 
OIGUSI (VALJAARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAIENDAVAD NEID. 

HP miiiigigarantii 

Lugupeetud klient, 

Lisatud on nende HP iiksuste nimed ja aadressid, kes tele riigis HP muugigarantiid teostavad. 

Lisaks HP miiugigarantiile voib tell olla noudeld miiiija vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega. 
Kaesolev HP miiiigigarantii el piira teie nimetatud oigusi. 
Estonia: HP Oy Eesti Filiaal, Estonia pst. 1, EE-10143 Tallinn, Estonia 
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Q Tehnilised andmed 



Kaesolevas peatukis on loetletud siisteemi miinimumnouded HP Photosmart-printerite tarkvara 
installimiseks ning printeri pohilised tehnilised andmed. 

Printeri tehniliste andmete ja siisteeminSuete taieliku loendi leiate elektroonilisest spikrist 

HP PhotoSmart Printer Help. Teavet elektroonilise spikri HP PhotoSmart Printer Help kasutamise 

kohta leiate jaotisest Sissejuhatus. 

Susteemi nouded 



Komponent 


Miinlmumnduded Windows 
PC arvutile 


Miinimumnouded 
Macintoshile 


Operatsioonisiisteem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home 
ja XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x ja 
hilisemad 


Protsessor 


Intel® Pentium® II (v5i 
vordvaarne) ja uuemad 


G3 vol kiirem 


RAM 


64 MB (soovitatavalt 128 MB) 


Mac OSX 10.2.x, 10.3.x ja 
hilisemad: 128 MB 


Vaba kettaruumi 


500 MB 


150 MB 


Videokuva 


800 X 600, 16 bitti vol rohkem 


800 X 600, 16 bitti vol rohkem 


CD-seade 


4x 


4x 


Uhenduvus 


USB. Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home ja XP Professional 

PictBridge. esikuljel asuva 
kaamerapordiga 

Bluetooth, komplekti 
mittekuuluva HP Bluetooth- 
printeriadapteriga 


USB: eesmised ja tagumised 
pordid (Mac OSX 10.2.x, 
10.3.x ja hilisematel) 

PictBridge. esikijijel asuva 
kaamerapordiga 

Bluetooth, komplekti 
mittekuuluva HP Bluetooth- 
printeriadapteriga 


Brauser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 vol uuem 
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Printeri tehnilised andmed 



Kategooria 


Tehnilised andmed 


Uhenduvus 


USB. Microsoft Windows 98, 2000 Professional, IVIe, XP 
Home ja XP Professional; Mao OS X 10.2.x, 10.3.x ja 

hilisemad 


Pildifailivormingud 


JPEG Baseline 

24-bitine RGB-mudelipohine tihendamata sektsioonitud 
TIFF 

24-bitine YCbCr-mudelipohine tihendamata sektsioonitud 
TIFF 

24-bitine RGB-mudelipohine packbit-tihendusega 
sektsioonitud TIFF 

8-bitine hall tihendamata/packbit-tihendusega TIFF 

8-bitine varviline tihendamata/packbit-tihendusega TIFF 

1-bitine tihendamata/packbit-tihendusega/ID Huffman- 
tihendusega TIFF 


Videofailivormingud 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Kandja tehnilised andmed 


Soovitatav maksimumpikkus: 61 cm (24 tolli) 

Paberi soovitatav maksimumpaksus: 292 |jm (1 1 ,5 mil) 

Ombriku soovitatav maksimumpaksus: 673 |jm (26,5 mil) 


Toetatavad kandjasuurused 


Toetatavad modtmed arvutist printimisel 

7,6 X 12,7 cm kuni 22 x 61 cm (3 x 5 tolli kuni 8,5 x 24 tolli) 

Toetatavad modtmed juhtpaneelilt printimisel 

MeetermSodustikus: A6, A4, 10 x 15 cm (lipikuga ja 
ilma); Briti moodustikus: 3,5 x 5 tolli, 4x6 tolli (lipikuga ja 
lima), 4x12 tolli, 5x7 tolli, 8x10 tolli, 8,5 x 1 1 tolli; 
muud: Hagaki ja L-formaat 


Toetatavad kandjatiiubid 


Paber (tavaline, tindiprinteri, foto- ja panoraamfotopaber) 

Umbrikud 

Luumikud 

Sildid 

Kaardid: registrikaardid, onnitluskaardid, Hagaki, A6, 
L-formaat 

Pealetriigitavad siirdepildid 

Avery C661 1 ja C6612 fotokleebispaberid: 10 x 15 cm 

(A, y R tnlli^ I'lh^l Iph^l 1R kftnHiliQt \/oi ox/^mlQ^t kl^^hiQt 

l**r A. \J KVJlll I, Ul Id Id Id 1 \J IxCII lUIIIOl vVJI VJ vCIOIOd l\IC7dJIOl 


lUlalukaardid 


CompactFlash Type 1 ja II, Microdrive, MultiMediaCard, 
Secure Digital, Memory Stick-kaardid, xD-Picture Card 


IMalukaartide toetatavad 
failivormingud 


Printimisel: vaadake samas tabelis eespool toodud jaotist 
Pildifailivormingud. 
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HP PhotoSmart 8200 series 



(jatkub) 



Kategooria 


Tehnilised andmed 




Salvestamisel: koik failivormingud 


Paberisalv - toetatavad 
kandjasuurused 


Pohisalv 

8 X 1 3 cm kuni 22 x 61 cm (3 x 5 tolli kuni 8,5 x 24 tolli) 
Fotosalv 

Kuni 10x15 cm (4x6 tolli), lipikuga vol lima 
Valjundsalv 

Koik toetatavad pohi- ja fotosalve suurused 


Paberisalve mahutavus 


Pohisalv 

100 lehte tavapaberit; 14 umbrikku; 20-40 (soltuvalt 
paksusest) kaarti; 30 lehte silte; 25 luumikut voi 
pealetriigitavat siirdepiiti; 10 lehte fotopaberit 
Valjundsalv 

50 lehte tavapaberit; 10 kaarti vol umbrikku; 25 lehte silte 
voi pealetriigitavaid siirdepilte 


Tookeskkond 


Soovitatav temperatuurivahemik: 15 - 30 °C (59 - 86 °F) 

Maksimaalne temperatuurivahemik: 

5-40°C (41 -104°F) 

Tailetustemperatuurivahemik: -40 - 60 °C (-40 - 140 °F) 
Soovitatav nliskusvahemlk: 20-80% RH 
iVIaksimaalne nilskusvahemik: 10-80% RH 


Fiiiisilised naitajad 


Korgus: 16,0 cm (6,30 tolli) 
Laius: 44,7 cm (17,6 tolli) 
Sugavus: 38,5 cm (15,2 tolli) 
Kaai: 8,5 kg (18,7 naela) 


Energiatarve 


Keskmlne printimlne: 75 W 
Toomahukaim printimine; 94 W 
Joudeolekus: 13,3- 16,6 W 


Toiteallika mudelinumber 


HP detail # 0957-2093 


Noudmised toiteallikale 


100 - 240 VAC (± 10%), 50 - 60 Hz (± 3 Hz) 


Tindikassetid 


HP Yellow Ink Cartridge (koliane tindikassett), HP Cyan 
Ink Cartridge (tsiiaan tindikassett), HP Light Cyan ink 
Cartridge (heletsiiaan tindikassett), HP iVlagenta ink 
Cartridge (magenta tindikassett), HP Light iVlagenta Ink 
Cartridge (helemagenta tindikassett), HP Black Ink 
Cartridge (must tindikassett) 

Markus Printeriga kasutatavate kassettide numbrid 
ieiate kaesoieva juhendi tagakaanelt. 


Prindikiirus (maksimaalne) 


Mustad vaijaprindid: 32 lehte minutis 

Varviiised vaijaprindid: 31 lehte minutis 

Fotod: 14 sekundit iga 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) foto kohta 



Printerl iHP PhotoSmart 8200 series teatmlk. 
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LisaC 

(jatkub) 



Kategooria 


Tehnilised andmed 


USB-tugi 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, IVIe, XP Home 




ja XP Professional 




Mac OS X 1 0.2.x, 1 0.3.x ja hilisemad 




HP soovitab kasutada standardiga USB 2.0 full-speed 




uhilduvat kuni kolme meetri (10 jala) pikkust 




uhenduskaablit. 
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HP PhotoSmart 8200 series 



Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reonent or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 



